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SCHEMA COLLEGAMENTO PORTIERE ELETTRONICO VIDEO “DIGIBUS” MONTANTE MONITOR CON MONITOR ELETTRONICI SERIE GIOTTO Art. 6304, 6504, Serie PETRARCA Art. 6204 +
6000 E MONITOR/CITOFONO VIMAR - CONNECTION DIAGRAM FOR “DIGIBUS” VIDEO ELECTRONIC DOORS, MONITOR PILLAR WITH ELECTRONIC MONITORS IN GIOTTO SERIES art. 6304,
6504, PETRARCA SERIES art. 6204 + 6000 AND MONITOR/AUDIO DOOR ENTRY UNIT BY VIMAR - SCHEMA DE BRANCHEMENT PORTIER ELECTRONIQUE VIDEO “DIGIBUS” MONTANT
MONITEUR AVEC MONITEUR ELECTRONIQUE SERIE GIOTTO art. 6304, 6504, SERIE PETRARCA art. 6204 + 6000 ET MONITEUR/INTERPHONE VIMAR - ANSCHLUSSPLAN FUR ELEKTRONI-
SCHES RUFSYSTEM “DIGIBUS”, MONITOREN DER SERIE GIOTTO Art. 6304, 6504, SERIE PETRARCA Art. 6204 + 6000 UND MONITOR/HAUSTELEFON VON VIMAR - ESQUEMA DE CONEXION
DEL PORTERO ELECTRONICO VIiDEO “DIGIBUS”, COLUMNA MONTANTE DE MONITORES CON MONITORES ELECTRONICOS DE LA SERIE GIOTTO art. 6304 y 6504, SERIE PETRARCA art.
6204 + 6000, Y MONITORES Y TELEFONOS VIMAR - EXEAIO ZYNAEEMOAOTIAZ HAEKTPONIKOY OYPQPOY VIDEO “DIGIBUS”, KENTPIKHE FPAMMHE OOONHE ME HAEKTPONIKES OOONES
ZEIPAZ GIOTTO kwd. 6304, 6504, ZEIPAZ PETRARCA kw35. 6204 + 6000 KAl OOONH/@YPOTHAE®QNO VIMAR.
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LLL i n LLL Sezione minima conduttori - Conductor minimum cross-section
Section minimum conducteurs - Mindestquerschnitt der Leiter
ArtCG-I;04 CT Seccién minima de los conductores - EAGYIoTn Siatopr] aywywv
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Morsetti - Terminals - Bornes Biszu ... - Hasta ... - Méypr ...
Klemmen - Bornes - Emagég
50m 100m 200 m
DV
-5-9- 2 2 2
Art. 5556/004 4-5-9-10 0,75mm?2 | 1 mm 1,5 mm
Art. 6554 N
-+Serratura -+ Lock -+ Gache 9 9 9
-+Klemmen -+Cerradura - + Kheidapia Tt 1.5mme | 25 mm
Altri - Others - Autres -
Sonstige - Otros - AMa 05 mm? | 075mme | A mm
Cavo coassiale 75 ohm - 75 Ohm coaxial cable
VIDEO | Céble coaxial 75 Ohm - Koaxialkabel 75 Ohm
Cable coaxial 75 Ohm - Opoagoviké kaAwdio 75 Ohm
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Italiano English Francais Deutsch Espanol EAnvikd
CT | Gitofono Audio door entry unit Poste interphone Haustelefon Teléfono OupoTnAéuvo
CV | Citofono vivavoce Speakerphone audio door Poste interphone vivavoce Freisprech-Haustelefon Interfono QupoTNAPWVO avoIKTAg
DV | Distributore Distributor Distributeur Verteiler Distribuidor Aiavopéag
M | Montante Pillar Montant Steigleitung Columna montante Kevtpikr ypappn
C | Centrale Control unit Centrale Steuergerat Central Kevrpikr povada
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SCHEMA COLLEGAMENTO PORTIERE ELETTRONICO VIDEO “DIGIBUS” MONTANTE MONITOR CON UNA TARGA VIDEO PRINCIPALE E POSTI INTERNI VIMAR - CONNECTION DIAGRAM FOR
“DIGIBUS” VIDEO ELECTRONIC DOORS WITH ONE MAIN VIDEO PLATE AND INDOOR STATIONS BY VIMAR - SCHEMA DE BRANCHEMENT PORTIER ELECTRONIQUE VIDEO “DIGIBUS” AVEC
UNE PLAQUE VIDEO PRINCIPALE ET DES POSTES INTERNES VIMAR - ANSCHLUSSPLAN FUR ELEKTRONISCHES RUFSYSTEM “DIGIBUS” MIT EINEM HAUPT-VIDEO-KLINGELTABLEAU UND
INNENEINHEITEN VON VIMAR - ESQUEMA DE CONEXION DEL PORTERO ELECTRONICO ViDEO “DIGIBUS” CON UNA PLACA DE VIDEO PRINCIPAL Y APARATOS INTERNOS VIMAR - ZXEAIO
ZYNAEZMOAOTIAZ A HAEKTPONIKO OYPQPO VIDEO “DIGIBUS” ME MIA KENTPIKH MMOYTONIEPA VIDEO KAI EZQTEPIKEZ ©EZEIZ VIMAR.
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1 750hm AL AL % Art. 170F Art. 8945
Art. 6562 Art. 6948 - At 170/052 At 8946
EmEREED! Wi [EASFIFZE 1111 B[l At 5556/004 Art. 8945/C
Art. 6554 Art. 8946/C
Art. 6582
Art. 6948
Sezione minima conduttori - Conductor minimum cross-section
Section minimum conducteurs - Mindestquerschnitt der Leiter
Seccién minima de los conductores - EAGYIoTn Siatopr} aywywv
‘ ‘ Finoa..-Upto...-Jusqua...
Morsetti - Terminals - Bornes Biszu ... - Hasta ... - Méypr ...
Klemmen - Bornes - Emagég
50m 100 m 200 m
4-5-9-10 0,75mm2 | 1mm2 | 1,5mm?
-+ Serratura -+ Lock -+ Géche
—-+Klemmen -+ Cerradura - + Kheidapid 1 mm? 16 mme | 25 mme
Altri - Others - Autres -
Sonstige - Otros - AMa 05mm | 075mme | mm
PS Cavo coassiale 75 ohm - 75 Ohm coaxial cable
o e VIDEO | Céble coaxial 75 Ohm - Koaxialkabel 75 Ohm
| | SE Cable coaxial 75 Ohm - Opoagovik kaAwdio 75 Ohm
Italiano English Francais Deutsch Espafol EAAnvika
AL | Alimentatore Power supply Alimentateur Netzgerat Alimentador Tpogodotikd
CP_| Modulo chiamata pianerottolo Landing call module Module appel palier Modul Etagenruf Médulo de llamada desde el rellano | Movada kArjong e§uwmoprag
CV_| Gitofono vivavoce Speakerphone audio door entry | Poste interphone vivavoce Freisprech-Haustelefon Interfono OupotnAépwvo avoikTig akpdaang
DV | Distributore Distributor Distributeur Verteiler Distribuidor Alavopéag
C | Centrale Control unit Centrale Steuergerét Central KevTpikr Jovada
NT | Rete Network Réseau Netz Red Aiktuo
PS | Pulsante supplementare serratura | Lock additional button Bouton supplémentaire gache | Zusatzliche Tirdffnertaste Z:r\faagfrrasup\ementano dela Mp6obeto pmouTév KAEISapIGg
Serratura elettrica 12 V~ ) Géache électrique 12 V~ o HAekTpIKA KAeiSapia 12 V~
SE (max. 1 A) Electric lock 12 V~ (max. 1 A) (max. 1 A) Elektroschloss 12 V~ (max. 1 A) | Cerradura eléctrica 12 V~ (max. 1 A) (aviratog 1 A)
RL | Rele Relay Relais Relais Relé PeAé
TC | Telecamera Video camera Caméra Kamera Telecamara Kapepa
TE | Targa esterna video Video external plate Plaque externe video Externes Video-Klingeltableau Placa externa video Efwrepikr ptroutoviépa video
Il rele 170F deve essere in funzio- | The relay 170/F must be on Le relais 170/F doit étre a Das Relais 170/F muss auf El relé 170/F tiene que estar en fun- | To peAé 170/F Tpémer va eival o€
namento mutuamente esclusivo. | mutually exclusive operation. exclusion mutuelle. Le temps | Wechselbetrieb geschaltet sein. | cionamiento mutuamente exclusivo. | Aeroupyia apoiBaiou aTokAEIoHOU.
1 | lltempo di attivazione dipende The activation time depends on | d'activation dépend de la Die Aktivierungszeit hangt von El tiempo de activacion depende de | O xpovog evepyotroinong e§aptdral
dalla programmazione effettuata | the programming made (see programmation effectuée (voir | der jeweiligen Programmierung la programacion efectuada (véanse | o6 Tov emAeypéVo TpoypappaTI-

(vedi istruzioni Art. 170F). instructions art. 170/F). instructions art. 170/F). ab (siehe Anleitungen Art. 170/F). | instrucciones del art. 170/F). a6 (BA. odnyieg kwd. 170/F).




SCHEMA COLLEGAMENTO PORTIERE ELETTRONICO VIDEO “DIGIBUS” MONTANTE MONITOR CON DISTRIBUTORE AL PIANO Art. 949B - CONNECTION DIAGRAM FOR “DIGIBUS” VIDEO
ELECTRONIC DOORS, MONITOR PILLAR WITH DISTRIBUTOR ON THE LANDING art. 949B - SCHEMA DE BRANCHEMENT PORTIER ELECTRONIQUE VIDEO “DIGIBUS” MONTANT MONITEUR
AVEC DISTRIBUTEUR A L'ETAGE art. 949B - ANSCHLUSSPLAN FUR ELEKTRONISCHES RUFSYSTEM “DIGIBUS” MIT MONITORSTEIGLEITUNG UND ETAGENVERTEILER Art. 9498 -
ESQUEMA DE CONEXION DEL PORTERO ELECTRONICO ViDEO “DIGIBUS” Y COLUMNA MONTANTE DE MONITORES CON DISTRIBUIDOR EN PLANTA art. 949B - EXEAIO ZYNAEZMOAOTIAZ
FIA HAEKTPONIKO @YPQPO VIDEO “DIGIBUS”, KENTPIKHZ FPAMMHZ OOONHZ ME AIANOMEA OPO®OY kw?d. 949B.
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Art. 5556/004 valSh Sezione minima conduttori - Conductor minimum cross-section
Art. 6554 Vil Section minimum conducteurs - Mindestquerschnitt der Leiter
N VV Lt Seccién minima de los conductores - EAGXIoTn Siatopr] aywywv
[V} S| Finoa..-Upto...-Jusqua...
o= Morsetti - Terminals - Bornes Bis zu .. - Hasta ... - Méypi ...
[+} Klemmen - Bornes - Emragég
- 50m 100m 200m
1
i 4-5-9-10 075mm2| 1mm? | 1,5mm?
| ;o
} . J VIMAR -+Serratura -+ Lock -+ Géche 1 tmme | 15mme | 2,5mme
| 5 -+Klemmen -+ Cerradura - + Kheidapia
I
! ] Altri - Others - Autres - . ) .
! 12 p 05mm? | 0,75 mm2| 1 mm?
| Sonstige - Otros - AMa
i 1] 20556 /14556 9
| Cavo coassiale 75 ohm - 75 Ohm coaxial cable
! VIDEO | Céble coaxial 75 Ohm - Koaxialkabel 75 Ohm
Cable coaxial 75 Ohm - Opoagovikd kaAwdio 75 Ohm
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Italiano English Francais Deutsch Espafol EAnvikd
CT | Citofono Audio door entry unit Poste interphone Haustelefon Teléfono QupoTnAépwvo
CV | Citofono vivavoce Speakerphone audio door Poste interphone vivavoce Freisprech-Haustelefon Interfono QupoTNAEPWVO avoIKTAG
DD | Distributore digitale Digital distributor Distributeur numérique Digitalverteiler Distribuidor digital Wnoiakdg diavopéag
DV | Distributore Distributor Distributeur Verteiler Distribuidor Aiavopéag
M | Montante Pillar Montant Steigleitung Columna montante Kevrpikr ypappn
C | Centrale Control unit Centrale Steuergerat Central Kevrpikr| povada







